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BEAOMOCTb YEPTEXEN OCHOBHOI 0 KOMITIEKTA YEPTEXEN

Oowyue ykazanus

1 Pajovas dokymenmayusi pa3padomana Ha ocHOBaHUU MexHUYeckezo 3a0aHus U UCXOOHbIX GaHHBIX, NOAYYEHHBX Om
Jakazquka.

2 Padovas dokymenmayusi coombemcmbyem mpedobarusam Gedcmbyrujux MExXHUYEcKux pezaameHmob, cmaxdapmob u
cbodob npabun.

7 Padovas doxkymenmayus BeinosHexa 6 coombemcmbuu ¢ mpedobarusmu:

- PedepasbHbiy 3aK0H Poccuuckou Pedepayuu om 22 uwHg 2008 2. N 123-P3 “Texruveckuu peznameqm o mpedobarusax

NOXAPHOU 0P30NACHOCMU”,

- [OCT P 54831-2011 «Cucmemsl kormpons u ynpabaerus docmynom. Ycmpoucmba npezpaxdanuue

ynpabnsemsie. Oduue mexHuyeckue mpedobarusa u Memodel UCNBIMAHUU»,
- (11131302020 « 3bakyayuoHrsie nymu u bbixodsi»;

- (1 6131302013 “Cucmemsl  npomubonoxapHou 3aujums. Inekmpoodopydobarue.  Tpedobarus — noxapHou
de3onacHocmu”;

- (11 134.13130.2022 «Cucmemsl 3nekmpocsizu 30aHul u coopyxerud. OcHOBHbIE NONOXEeHUS NPOEKMUPOBAHUSIH,
- ([176.13330.2016 “InexkmpomexHuyeckue ycmpoucmba”;

- [OCT P 512412008 “(pedcmba u cucmeMs KoHMPoAs u ynpabnequs docmynom”;

- P 7836.005-2011 «Bridop u npuMeHeHUe CUCmeM KOHMPOAA U ynpabieHus 6ocmynoms;

- [OCT 31565-2017 "KadensHwle usdenus. Tpedobarus noxapHou de3onacHocmu”;

-[OCT P 21101-2020 “CITAC. OctobHbie mpebobarusi Kk npoekmHou U padeyed GokyMeHmayuy”;

- 1193 u3d.7 “Tlpabuna ycmpodcmba 3nexkmpoycmarobok

4 JlanHou Gokymermayued npecycMompeHo OCHAUEHUE CUCMEMOU KOHMPos u ynpabrexus docmynom (dasee CKYZ).
(K94 cmpoumcs Ha 6a3e 0dopydobarus uHmezpupobarHou cucmemsl “OpucH” gupmsl HBIT “bonud”.
5 Anzopumm padomsl cucmemsl KoHmPons u ynpabrerus docmynom

Koxmponnep docmyna “C2000-2" (6 da/ibHeqwem - KOHMPonnep) npedrasHayeH ans ynpabaesus Gocmynom Yepe3 odHy
unu @be moyku decmyna nymem cHumbIbarus kodob npedbabasemsix udeHmuguxkamopot (kapm Proximity, knwyed Touch Memory u
PIN-kodob), npobepku npab docmyna u 3amsikarus (pa3muikarus) kowmaxkmob pese, ynpabaswwux 3anopHsMu ycmpoucmbamu

(3nek MPOMEXAHUYECKUMU U 3/1eKMPOMAHUMHBIMU 3AMKAMU U 30UE/KAMY, MYDHUKEMOM, WAa2oa yMOM}.

Koxmpornnep npedrasHayer 675 ucnois3obarus nudo & cocmabe cucmemsl “OpuoH” Ha 8a3se NEPCOHAbHOZ0 KOMNbIMEDA

c 1710 APM “Opuon llpe” bepcuu 120 SP1u buiwe, nudo 6 cocmabe cucmemst “Opuor” Ha 8aze nyssma “C2000M°, nudo dns
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4 CmpykmypHas cxema CucmeMs KoHmpons u ynpabrequs docmynom
5 Tunoboe pewenue no opearuzayuu 304 docmyna muna, “Caumsibamess + Cyumsibamens ” Ha odHy dbepe
6 (xema nodkmwyerus (2000-2
7 [Inan CKY4 1-20 3maxa
g [Tnat CKY/ 2-e0 3maxa
9 linax CKY4 3-20 3maxa
10 lMnaw CKY4 4-20 3maxa
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Общие указания 1 Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  на основании технического задания и исходных данных, полученных от на основании технического задания и исходных данных, полученных от  основании технического задания и исходных данных, полученных от основании технического задания и исходных данных, полученных от  технического задания и исходных данных, полученных от технического задания и исходных данных, полученных от  задания и исходных данных, полученных от задания и исходных данных, полученных от  и исходных данных, полученных от и исходных данных, полученных от  исходных данных, полученных от исходных данных, полученных от  данных, полученных от данных, полученных от  полученных от полученных от  от от Заказчика.  2 Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  требованиям действующих технических регламентов, стандартов и требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  действующих технических регламентов, стандартов и действующих технических регламентов, стандартов и  технических регламентов, стандартов и технических регламентов, стандартов и  регламентов, стандартов и регламентов, стандартов и  стандартов и стандартов и  и и сводов правил. 3  Рабочая документация выполнена в соответствии с требованиями: - Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях    123-ФЗ "Технический регламент о требованиях   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  "Технический регламент о требованиях "Технический регламент о требованиях  регламент о требованиях регламент о требованиях  о требованиях о требованиях  требованиях требованиях пожарной безопасности"; - ГОСТ Р 54831-2011 «Системы контроля и управления доступом. Устройства преграждающие ГОСТ Р 54831-2011 «Системы контроля и управления доступом. Устройства преграждающие управляемые. Общие технические требования и методы испытаний»; - СП 1.13130.2020 «Эвакуационные пути и выходы»; СП 1.13130.2020 «Эвакуационные пути и выходы»; - СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  защиты. Электрооборудование. Требования пожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  Электрооборудование. Требования пожарной Электрооборудование. Требования пожарной  Требования пожарной Требования пожарной  пожарной пожарной безопасности"; - СП 134.13130.2022 «Системы электросвязи зданий и сооружений. Основные положения проектирования»; - СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; - ГОСТ Р 51241 2008 "Средства и системы контроля и управления доступом"; ГОСТ Р 51241 2008 "Средства и системы контроля и управления доступом"; -  Р 78.36.005-2011 «Выбор и применение систем контроля и управления доступом»;  Р 78.36.005-2011 «Выбор и применение систем контроля и управления доступом»; - ГОСТ 31565-2012 "Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности"; - ГОСТ Р 21.101-2020 "СПДС. Основные требования к проектной и рабочей документации"; - ПУЭ изд.7 "Правила устройства электроустановок"; 4 Данной документацией предусмотрено оснащение системой контроля и управления доступом (далее СКУД). системой контроля и управления доступом (далее СКУД). . СКУД строится на базе оборудования интегрированной системы "Орион" фирмы НВП "Болид". 5 Алгоритм работы системы контроля и управления доступом  Контроллер доступа "С2000-2" (в дальнейшем – контроллер) предназначен для управления доступом через одну или две точки доступа путем считывания кодов предъявляемых идентификаторов (карт Proximity, ключей Touch Memory и PIN-кодов), проверки прав доступа и замыкания (размыкания) контактов реле, управляющих запорными устройствами (электромеханическими и электромагнитными замками и защелками, турникетом, шлагбаумом). Контроллер предназначен для использования либо в составе системы "Орион" на базе персонального компьютера с ПО АРМ "Орион Про" версии 1.20 SP1 и выше, либо в составе системы "Орион" на базе пульта "С2000М", либо для автономного использования. В проекте предусмотрено подключение контроллера напрямую через преобразователь интерфейса к компьютеру с ПО АРМ "Орион Про". Считыватели, замки, извещатели охранные подключаются к контроллерам доступа "С2000-2". Считыватели бесконтактные «Proxy-3A» применяются в системах охраны и в системах контроля и управления доступом (СКД), предназначены для считывания кода идентификационных карточек и передачи его на контроллеры СКД.   В данном проекте предусмотрены зоны доступа  "Считыватель + Считыватель" (1 дверь).  Считыватели устанавливается со обоих сторон двери. В качестве исполнительных устройств используются электромагнитные замки:"AL-300" предназначеные для запирания одностворчатой двери  Усилие удержания якоря 3000H (300кгс). Для контроля закрытия и несанкционированного вскрытия дверей, устанавливаются извещатели охранные магнитоконтактные «ИО 102-26 исп.00», подключаемые к контроллеру.  Точки доступа в режиме «Одна дверь на вход/выход» организованы на путях эвакуации, то в соответствии с требованиями п.26 Правил противопожарного режима в Российской Федерации замок на двери должен обеспечивать возможность свободного открытия двери без ключа. Для этого предусмотрены устройства дистанционного пуска  «УДП-513-3АМ исп.01».(предусмотрен проектом ПС) УДП подключаются в адресную линию ДПЛС в системе ПС и имеют НР и НЗ пары сухих контактов для прямого управления замками.  Для автоматической разблокировки дверей на путях эвакуации, оборудованных системой СКУД, используются адресные релейные модули "С2000-СП2", которые включаются в адресные линии связи контроллера двухпроводной линии связи С2000-КДЛ-2И исп.01 (предусмотрен проектом ПС) 6  Размещение оборудования Установку оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  с инструкциями по монтажу фирм производителей и с инструкциями по монтажу фирм производителей и  инструкциями по монтажу фирм производителей и инструкциями по монтажу фирм производителей и  по монтажу фирм производителей и по монтажу фирм производителей и  монтажу фирм производителей и монтажу фирм производителей и  фирм производителей и фирм производителей и  производителей и производителей и  и и настоящей Рабочей документацией.. В коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  оборудование, выступающее из плоскости стен на оборудование, выступающее из плоскости стен на  выступающее из плоскости стен на выступающее из плоскости стен на  из плоскости стен на из плоскости стен на  плоскости стен на плоскости стен на  стен на стен на  на на высоте менее 2 м. Оборудование размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   условно, точное местоположение определяется при монтаже с  условно, точное местоположение определяется при монтаже с   точное местоположение определяется при монтаже с  точное местоположение определяется при монтаже с   местоположение определяется при монтаже с  местоположение определяется при монтаже с   определяется при монтаже с  определяется при монтаже с   при монтаже с  при монтаже с   монтаже с  монтаже с   с  с  соблюдением допустимых расстояний согласно нормативной документации. 7 Кабельные линии  Кабельные линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  норм и правил. Шлейфы проложить открыто в норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  и правил. Шлейфы проложить открыто в и правил. Шлейфы проложить открыто в  правил. Шлейфы проложить открыто в правил. Шлейфы проложить открыто в  Шлейфы проложить открыто в Шлейфы проложить открыто в  проложить открыто в проложить открыто в  открыто в открыто в  в в кабель-каналах ПВХ в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  ПВХ в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и ПВХ в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  за подвесным потолком. Проходы через стены и за подвесным потолком. Проходы через стены и  подвесным потолком. Проходы через стены и подвесным потолком. Проходы через стены и  потолком. Проходы через стены и потолком. Проходы через стены и  Проходы через стены и Проходы через стены и  через стены и через стены и  стены и стены и  и и перекрытия кабеля выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  кабеля выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей кабеля выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  из нераспространяющего горение пластика, с последующей из нераспространяющего горение пластика, с последующей  нераспространяющего горение пластика, с последующей нераспространяющего горение пластика, с последующей  горение пластика, с последующей горение пластика, с последующей  пластика, с последующей пластика, с последующей  с последующей с последующей  последующей последующей заделкой зазоров между трубой и проемом, между трубой и кабелем огнезащитным терморасширяющимся герметиком. Для электропитания резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  электропитания резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в электропитания резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  проложить открыто кабельные линии 220В в проложить открыто кабельные линии 220В в  открыто кабельные линии 220В в открыто кабельные линии 220В в  кабельные линии 220В в кабельные линии 220В в  линии 220В в линии 220В в  220В в 220В в  в в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. При параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  систем противопожарной безопасности заполняемость систем противопожарной безопасности заполняемость  противопожарной безопасности заполняемость противопожарной безопасности заполняемость  безопасности заполняемость безопасности заполняемость  заполняемость заполняемость конструкций, в которых прокладывается кабель, не должна превышать 40%. Прокладку силового кабеля осуществить на расстоянии не менее 0,5м от слаботочных кабельных трасс. Нарезка кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  промера трасс прокладки с учетом запаса на промера трасс прокладки с учетом запаса на  трасс прокладки с учетом запаса на трасс прокладки с учетом запаса на  прокладки с учетом запаса на прокладки с учетом запаса на  с учетом запаса на с учетом запаса на  учетом запаса на учетом запаса на  запаса на запаса на  на на разделку кабеля для подключения. Способ крепления кабельных линий связи определяет монтажная организация по месту.  кабельных линий связи определяет монтажная организация по месту.   определяет монтажная организация по месту.  8 Электроснабжение  Согласно ПУЭ и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  ПУЭ и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности ПУЭ и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  контроля и управления доступом в части обеспечения надежности контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  и управления доступом в части обеспечения надежности и управления доступом в части обеспечения надежности  управления доступом в части обеспечения надежности управления доступом в части обеспечения надежности  доступом в части обеспечения надежности доступом в части обеспечения надежности  в части обеспечения надежности в части обеспечения надежности  части обеспечения надежности части обеспечения надежности  обеспечения надежности обеспечения надежности  надежности надежности электроснабжения отнесены к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  отнесены к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через отнесены к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  поэтому электропитание осуществляется от сети через поэтому электропитание осуществляется от сети через  электропитание осуществляется от сети через электропитание осуществляется от сети через  осуществляется от сети через осуществляется от сети через  от сети через от сети через  сети через сети через  через через резервированные источники питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при  источники питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при источники питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при  питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при  Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при  на резервированные источники питания происходит автоматически при на резервированные источники питания происходит автоматически при  резервированные источники питания происходит автоматически при резервированные источники питания происходит автоматически при  источники питания происходит автоматически при источники питания происходит автоматически при  питания происходит автоматически при питания происходит автоматически при  происходит автоматически при происходит автоматически при  автоматически при автоматически при  при при пропадании основного питания без выдачи сигнала тревоги: основное питание - сеть 220 В, 50 Гц; резервный источник -  АКБ 12В. Для питания приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  питания приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания питания приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  устройств технических средств охраны используются резервные источники питания устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  технических средств охраны используются резервные источники питания технических средств охраны используются резервные источники питания  средств охраны используются резервные источники питания средств охраны используются резервные источники питания  охраны используются резервные источники питания охраны используются резервные источники питания  используются резервные источники питания используются резервные источники питания  резервные источники питания резервные источники питания  источники питания источники питания  питания питания "РИП-12".  Резервные источники питания "РИП-12". обеспечить электроснабжением 220В от существующих электрощитов. В соответствии с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  соответствии с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать соответствии с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  резервный источник питания должен обеспечивать резервный источник питания должен обеспечивать  источник питания должен обеспечивать источник питания должен обеспечивать  питания должен обеспечивать питания должен обеспечивать  должен обеспечивать должен обеспечивать  обеспечивать обеспечивать выполнение основных функций системы при пропадании напряжений в сети на время не менее 1 ч. Расчет источников питания приведен в -СКУД.РР. 9 Заземление Для обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  персонала, в соответствии с нормативными персонала, в соответствии с нормативными  в соответствии с нормативными в соответствии с нормативными  соответствии с нормативными соответствии с нормативными  с нормативными с нормативными  нормативными нормативными требованиями корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная   металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  (рамы, рельсы, балки, железобетонная (рамы, рельсы, балки, железобетонная  рельсы, балки, железобетонная рельсы, балки, железобетонная  балки, железобетонная балки, железобетонная  железобетонная железобетонная арматура, кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  Присоединение заземляющих и нулевых Присоединение заземляющих и нулевых  заземляющих и нулевых заземляющих и нулевых  и нулевых и нулевых  нулевых нулевых защитных проводников к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   проводников к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  проводников к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   выполнено сваркой или болтовым соединением.  выполнено сваркой или болтовым соединением.   сваркой или болтовым соединением.  сваркой или болтовым соединением.   или болтовым соединением.  или болтовым соединением.   болтовым соединением.  болтовым соединением.   соединением.  соединением.  Монтаж заземляющих устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  заземляющих устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих заземляющих устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  СП 76.13330.2016 и других действующих СП 76.13330.2016 и других действующих  76.13330.2016 и других действующих 76.13330.2016 и других действующих  и других действующих и других действующих  других действующих других действующих  действующих действующих нормативных документов. 10 Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  документацией, на момент проектирования имеет сертификаты документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  на момент проектирования имеет сертификаты на момент проектирования имеет сертификаты  момент проектирования имеет сертификаты момент проектирования имеет сертификаты  проектирования имеет сертификаты проектирования имеет сертификаты  имеет сертификаты имеет сертификаты  сертификаты сертификаты соответствия и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  организация перед монтажом обязана проверить срок действующих организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  перед монтажом обязана проверить срок действующих перед монтажом обязана проверить срок действующих  монтажом обязана проверить срок действующих монтажом обязана проверить срок действующих  обязана проверить срок действующих обязана проверить срок действующих  проверить срок действующих проверить срок действующих  срок действующих срок действующих  действующих действующих сертификатов.  11 При выполнении монтажных и пусконаладочных работ в соответствии с данным проектом необходимо строго соблюдать правила пожарной безопасности предусмотренные "Правилами противопожарного режима в РФ", утвержденные Постановлением Правительства РФ от 16.09.2020 N 1479, требования СНиП, ПУЭ, СП., действующих государственных и отраслевых стандартов. 12 При выполнении монтажных и пусконаладочных работ  следует руководствоваться технической документацией (ТД) производителя оборудования и материалов.  13 Размеры обозначенные звездочкой "*" уточняются при монтаже. 14 Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  монтажная организация согласно РЭ и ТД монтажная организация согласно РЭ и ТД  организация согласно РЭ и ТД организация согласно РЭ и ТД  согласно РЭ и ТД согласно РЭ и ТД  РЭ и ТД РЭ и ТД  и ТД и ТД  ТД ТД производителя оборудования. 15 По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  организацией допускается применение аналога оборудования примененного в организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  допускается применение аналога оборудования примененного в допускается применение аналога оборудования примененного в  применение аналога оборудования примененного в применение аналога оборудования примененного в  аналога оборудования примененного в аналога оборудования примененного в  оборудования примененного в оборудования примененного в  примененного в примененного в  в в проекте. 16 В сметной документации  предусмотреть затраты на утилизацию строительного мусора.  
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Co2nacoBaHo

B3am.unB. N

Modnucs u dama

MHB.N nodn.

abmoromHo20 ucno/b306arus. B npoekme npedycMompeHo NoGKAYEHUE KOHMPOAAEDPA HAMPAMYK Yepe3 npeodpazobamess
uHmepgedca Kk komnbsiomepy ¢ [10 APM “OpuoH [po”

Cyumeibamenu, 3amku, u3beuamenu OXpaHHse NOGKWYawMmCs k koHmpoanepam docmyna “(2000-2"

Cyumbibamenu deckoHmakmHsie «Proxy-3A» npuMexsiomcs B cucmemax oxparsl u b cucmemMax KoHmpoAs u ynpabaeHus
docmynom (CKA), npedHa 3Hayers das cyumsbarug koda udeHmu@UKayuoHHEX KapmoYeK u nepedayu ezo Ha koHmponneps CK/.
B darHom npoexme npedycmompensl 304y docmyna  “Cyumsibamens + Coumsibamens” (136eps). Cyumsibamenu ycmarabrubaemes

€0 00oux cmopoH dbepu.

B kaqecmbe ucnoHume/ibHblx Ycmpoucmb ucnosb3Ywmes 3/eKMpoMazHumHse 3amku:“AL-300" npedwa 3Ha veHsle dns

3anuparus odHocmbopyamod dbepu Ycunue ydepxarus akops 3000H (300kzc)

79 KOHMPOAA 3aKPHIMUST U HECAHKYUoHUpabarHozo Bckpwmus dbeped, ycmarabnubawmes usbewameny oxparHse

MazrumokoHmaxmrsie «M0 102-26 ucn.00», nodkiw4aemsie k KOHMpoanepy.

Toyku docmyna b pexume «0dua dbeps Ha Bxod/buixod» opearuzobans Ha nymsax 3baxyayuu, mo 6 coombemembuu ¢
mpedobaruamu n.26 lpabun npomubonoxapHozo pexuma b Poccuuckou Pedepayuu 3amok Ha Gbepu donxer odecneyubams
Bo3moxrocme cB0d00H0z20 omkpeimus 86epu 0e3 k/wya. A/ 3mozo NpegycMompeHs Ycmpoucmba GuCmanyUuoHH0zZ0 NYCKa
«YAI1-513-3AM ucn.0M».(npedycromper npoekmon [1C) Y411 nodk meyawnmes b adpectyrw nuruw AM1AC 6 cucmeme [1C u umerm HP u

H3 napwr cyxux koHmakmob Ga npsimezo ynpabieHus 3aMKamu.

[na abmomamuyeckou pasdnokupebru dbeped Ha nymsax 36akyayuu, odopydobarrelx cucmemou CKYA, ucnosb3ywmca
adpecHsie penedrsie modyau “C2000-C112°, komopsle bkmovanmcs & adpectsie AuHuu cba3u koHmponnepa 66yxnpobodrou AuHuu

cbazu C2000-K4/-21 ucn.01 (npedycromper npoekmon [1C)

6 Pasmewerue o0opydobarus

Yemarobry obopydobarus npousbecmu & coombemcmbuy € UHCMPYKYUAMU N6 MOHMAXYy @upM npousbodumened u

Hacmosued Padoved dokymeHmayued.

B kopudopax Ha nymsix 36akyayuu He donyckaemcs pasmMewams 000pydobarue, Buicmynaruée u3 nAGCKOCmY CMEH Ha

bricome merHee 2 M,

Odopydobarue pa3meueHHoe Ha NAGHAX NOKA3AHO YCA0BHO, MOYHOE MECMONCAOXEHUE 0npedensemcs npu MoHmaxe ¢
CO0/MdeHUAM JOnYCMUMbIX pACCMOSHUU COZAACHO HOpMAamuBHOU GokyMeHMayuU.

7 KadenbHsle AuHuY

KaoenbHle nuHuu cbasu npoknadsibawmes ¢ yqemom dedcmbuyrowux HopM u npabun. netgs nponoxums omkpeimo 6
kademb-karanax BX 6 nomewenusix u & zogpupobarusix IBX mpydax 3a nodbecHeiM nomonkoM. [Ipoxods 4epe3 CmeHsl U
nepexpeimusi kadens buinosHums 6 xecmkod 2nadkou mpyoe u3 HepacnpocmpaHskuezo 20peHue nAacmuka, ¢ nocAedywuled

3adenkou 3a30p08 Mexdy mpydod u NPeEMOM, MEXTY MPYOOU U KAdeneM 02He3a U UMHbIM MEPMOPACWUPSHOUUMCS 2EOMEMUKOM.

Ans  3nexkmponumarus  pesepbueix  ucmoyHukol  “PUM-12". nponoxums  OMKpEMO  Kade/bHee Aunuy 2208 6

2ogpupobanrnbix [1BX mpydax 3a nodbecHsiM nomoskom,

v napannensHol epynnobod npoknadke kadens cucmeM  npomubonoxapHoU 0e30nacHecmu  3ano/HACMOCMb

KOHCMpYKyUU, 6 komapeix npoknadeibaemcs kadens, He donxHa npebsiwame 40%.
[poknadky cunoboeo kadens ocyuecmbums Ha paccmosHuU He Mexee 0,5M om c/adomoYHbIX KaOebHblX Mpacc.

Hapeska kadena npouszbodumcs nocie npobederuss KOHMPOAbHOZ0 NPOMEPA MPAcC MPOKAAGKU € YYemoM 3anaca Ha

[pa30e/ky kKADeNA G715 NOGK I YeHUS.

(nocad kpenneHus Kade/bHulx AUHUU CBA3u onpede/isiem MOHMAXHAA OPZaHU3AYUS 1O MECMY.
8 3nekmpocHaoxerue

Coznacwo 193 u FOCT P 53560-2009 cucmemsl koHmpons u ynpabrexus docmynom B vacmu 00ecneyeHuss HagexHocmy
3NKMPOCHAOKEHUS OMHECEHB K 3/IEKMPONDUEMHUKAM T Kamezopuy, NO3MOoMY 3/EKMPONUMAHUEe ocyuecmbaaemca om CEmU Yepe3
pe3epbupobarsie ucmoyHUKU numaHus. [lepexod Ha pe3epbupobarHsle UCMOYHUKU NUMAHUA REOUCXOGUM abmoMamuyecku npu

nponadaxuy ocHobHo20 numaxus 0e3 Bwda vy cuzHana mpebozu:
ocHobHoe numanxue - cems 220 B, 50 [y,
pe3zepbrbit ucmoyHuk - AKB 128,

Ana numaxusa npudopob u ycmpoucmb mexHuseckux Cpedcmb oxparsl UCNOAb3ywmes pe3epbHsie UCMOYHUKY NUMAHUSA
“PUI-12"

Pe3epbrsie ucmoyHuku numarus “PUIT-127 odecneyums 3nekmpocHadxeruem 2208 om cyuecmbyoujux 3/1exkmpouumod.

B coombemcmbuu ¢ mpedobanusmu (1 134.13330.2022 n5.15.8 pe3epbusii ucmoyHuk numaxusi dosxex odecnevubames

BbinofHerue ocHOBHHX GUHKLUT CUCMeMS NPU NPONAGAHUY HanpAXeHud b cemu Ha Bpems He MeHee 14,
Pacyem ucmoyrukob numarus npubeder 6 -CKY/.PP.
9 3a3emnerue

Ana  odecnevenus  3nekmpode3onacHocmu  o0cayxubawwezo nepconana, & coombemcmbuu ¢ HopMamubHbIMU
mpedobarusmu kopnyca 08opydobarus, 3kpars Kadeas, Memafuyeckue KOHCMPYKYUU (pamsl, perbCyl, GaKu, Xee300emoHHas
apMamypa, Kade/bHele AOMKU U KGHAAW U M.4) donxHs Obimb HaGexHo 3a3emieHsl, [Ipucoedurerue 3a3eMAssuux U HYAeBsx
3auumnslx npoboduukob k vacmaM 3nekmpoobopydobarus donxHo Obimb Bbino/HeHo cbapkou unu 00nmobuiM CoeduHeHuenM.
Mormax 3a3emaswuux ycmpoucmb BvinonHums & coombemcmbuu ¢ mpedobarusmu (193, (11 76.13330.2016 u dpyeux dedcmbymuux

Hopmamubrblx JokyMEHMOE.

10 Bce odopydobariue, npedycMompenHoe dokyMeHmayued, Ha MoMeHm npoexkmupobarus umeem  cepmu@ukamsl
coombemcmbus u [ToxapHou desonacHocmu. MoHMAaXHAS 0pzanU3ayUsT Neped MoHMaxoM o0g3axa npobepums (pok Gedcmbymuux

cepmuguxamaob.

11 [lpu Bbino/iHeHUU MOHMAXHBIX U NYCKOHAAAdoYHbIX padom & coombemcmbuu ¢ GarHyM NPOEKMOM HeOOX0aUMO CMPOZo
coonmdame npabusa nOXapHoU 0f30nacHocmu npedycmompenHsie “flpabunamu npomubonoxapHozo pexuma b PP”, ymbepxdeHHsle
[locmarobneruer lpabumenscmba PP om 16.09.2020 N 1479, mpedobarus CHull, 193, (11, dedcmbymujux 2ocydapcmberrsix u

ompacsebeix cmardapmob.

12 [lpu 6binoAHeHUY MOHMAXHBIX U NYCKOHAAAG0YHEX padom CAedyem pykobodcmbobambca mexHu4eckou

dokymermayued (T/) npousbodumens odopydobarus u Mamepuaob.

12 X4

13 Pa3mepsl 6003Ha YeHHbIE 36€3004K00 “*” YMOYHAMMCA NPU MOHMAXE.

1% Hanadky, Hacmpouky cucmem u odopydobarusi npou3bodum MoHmaxHaa opzanudayus cozaacHo P3 u T/

npouszbodumens coopydobarus.

15 [lo coznacobarnurme ¢ npOEKMHOU 0pzaHU3ayUel Jonyckaemca NPUMEHeHUE aHan02a 000pydobarus npuMeHeHHozo 6

npoekme.

16 B cMemHOU GokyMEHMAUUU NPegycMompems 3ampamsl Ha Ymuau3ayuw Cmpoume/ibHozo Mycopa.

/lucm

11-11-2023 - (KY9/

Wam. |Konyy)| Aucm |N° dok. | llodnucs | Aama 2
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Общие указания 1 Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  на основании технического задания и исходных данных, полученных от на основании технического задания и исходных данных, полученных от  основании технического задания и исходных данных, полученных от основании технического задания и исходных данных, полученных от  технического задания и исходных данных, полученных от технического задания и исходных данных, полученных от  задания и исходных данных, полученных от задания и исходных данных, полученных от  и исходных данных, полученных от и исходных данных, полученных от  исходных данных, полученных от исходных данных, полученных от  данных, полученных от данных, полученных от  полученных от полученных от  от от Заказчика.  2 Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  требованиям действующих технических регламентов, стандартов и требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  действующих технических регламентов, стандартов и действующих технических регламентов, стандартов и  технических регламентов, стандартов и технических регламентов, стандартов и  регламентов, стандартов и регламентов, стандартов и  стандартов и стандартов и  и и сводов правил. 3  Рабочая документация выполнена в соответствии с требованиями: - Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях    123-ФЗ "Технический регламент о требованиях   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  "Технический регламент о требованиях "Технический регламент о требованиях  регламент о требованиях регламент о требованиях  о требованиях о требованиях  требованиях требованиях пожарной безопасности"; - ГОСТ Р 54831-2011 «Системы контроля и управления доступом. Устройства преграждающие ГОСТ Р 54831-2011 «Системы контроля и управления доступом. Устройства преграждающие управляемые. Общие технические требования и методы испытаний»; - СП 1.13130.2020 «Эвакуационные пути и выходы»; СП 1.13130.2020 «Эвакуационные пути и выходы»; - СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  защиты. Электрооборудование. Требования пожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной  Электрооборудование. Требования пожарной Электрооборудование. Требования пожарной  Требования пожарной Требования пожарной  пожарной пожарной безопасности"; - СП 134.13130.2022 «Системы электросвязи зданий и сооружений. Основные положения проектирования»; - СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; - ГОСТ Р 51241 2008 "Средства и системы контроля и управления доступом"; ГОСТ Р 51241 2008 "Средства и системы контроля и управления доступом"; -  Р 78.36.005-2011 «Выбор и применение систем контроля и управления доступом»;  Р 78.36.005-2011 «Выбор и применение систем контроля и управления доступом»; - ГОСТ 31565-2012 "Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности"; - ГОСТ Р 21.101-2020 "СПДС. Основные требования к проектной и рабочей документации"; - ПУЭ изд.7 "Правила устройства электроустановок"; 4 Данной документацией предусмотрено оснащение системой контроля и управления доступом (далее СКУД). системой контроля и управления доступом (далее СКУД). . СКУД строится на базе оборудования интегрированной системы "Орион" фирмы НВП "Болид". 5 Алгоритм работы системы контроля и управления доступом  Контроллер доступа "С2000-2" (в дальнейшем – контроллер) предназначен для управления доступом через одну или две точки доступа путем считывания кодов предъявляемых идентификаторов (карт Proximity, ключей Touch Memory и PIN-кодов), проверки прав доступа и замыкания (размыкания) контактов реле, управляющих запорными устройствами (электромеханическими и электромагнитными замками и защелками, турникетом, шлагбаумом). Контроллер предназначен для использования либо в составе системы "Орион" на базе персонального компьютера с ПО АРМ "Орион Про" версии 1.20 SP1 и выше, либо в составе системы "Орион" на базе пульта "С2000М", либо для автономного использования. В проекте предусмотрено подключение контроллера напрямую через преобразователь интерфейса к компьютеру с ПО АРМ "Орион Про". Считыватели, замки, извещатели охранные подключаются к контроллерам доступа "С2000-2". Считыватели бесконтактные «Proxy-3A» применяются в системах охраны и в системах контроля и управления доступом (СКД), предназначены для считывания кода идентификационных карточек и передачи его на контроллеры СКД.   В данном проекте предусмотрены зоны доступа  "Считыватель + Считыватель" (1 дверь).  Считыватели устанавливается со обоих сторон двери. В качестве исполнительных устройств используются электромагнитные замки:"AL-300" предназначеные для запирания одностворчатой двери  Усилие удержания якоря 3000H (300кгс). Для контроля закрытия и несанкционированного вскрытия дверей, устанавливаются извещатели охранные магнитоконтактные «ИО 102-26 исп.00», подключаемые к контроллеру.  Точки доступа в режиме «Одна дверь на вход/выход» организованы на путях эвакуации, то в соответствии с требованиями п.26 Правил противопожарного режима в Российской Федерации замок на двери должен обеспечивать возможность свободного открытия двери без ключа. Для этого предусмотрены устройства дистанционного пуска  «УДП-513-3АМ исп.01».(предусмотрен проектом ПС) УДП подключаются в адресную линию ДПЛС в системе ПС и имеют НР и НЗ пары сухих контактов для прямого управления замками.  Для автоматической разблокировки дверей на путях эвакуации, оборудованных системой СКУД, используются адресные релейные модули "С2000-СП2", которые включаются в адресные линии связи контроллера двухпроводной линии связи С2000-КДЛ-2И исп.01 (предусмотрен проектом ПС) 6  Размещение оборудования Установку оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  с инструкциями по монтажу фирм производителей и с инструкциями по монтажу фирм производителей и  инструкциями по монтажу фирм производителей и инструкциями по монтажу фирм производителей и  по монтажу фирм производителей и по монтажу фирм производителей и  монтажу фирм производителей и монтажу фирм производителей и  фирм производителей и фирм производителей и  производителей и производителей и  и и настоящей Рабочей документацией.. В коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  оборудование, выступающее из плоскости стен на оборудование, выступающее из плоскости стен на  выступающее из плоскости стен на выступающее из плоскости стен на  из плоскости стен на из плоскости стен на  плоскости стен на плоскости стен на  стен на стен на  на на высоте менее 2 м. Оборудование размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   условно, точное местоположение определяется при монтаже с  условно, точное местоположение определяется при монтаже с   точное местоположение определяется при монтаже с  точное местоположение определяется при монтаже с   местоположение определяется при монтаже с  местоположение определяется при монтаже с   определяется при монтаже с  определяется при монтаже с   при монтаже с  при монтаже с   монтаже с  монтаже с   с  с  соблюдением допустимых расстояний согласно нормативной документации. 7 Кабельные линии  Кабельные линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в прокладываются с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в с учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в учетом действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в действующих норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  норм и правил. Шлейфы проложить открыто в норм и правил. Шлейфы проложить открыто в  и правил. Шлейфы проложить открыто в и правил. Шлейфы проложить открыто в  правил. Шлейфы проложить открыто в правил. Шлейфы проложить открыто в  Шлейфы проложить открыто в Шлейфы проложить открыто в  проложить открыто в проложить открыто в  открыто в открыто в  в в кабель-каналах ПВХ в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  ПВХ в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и ПВХ в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и в помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и помещениях и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и ПВХ трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и трубах за подвесным потолком. Проходы через стены и  за подвесным потолком. Проходы через стены и за подвесным потолком. Проходы через стены и  подвесным потолком. Проходы через стены и подвесным потолком. Проходы через стены и  потолком. Проходы через стены и потолком. Проходы через стены и  Проходы через стены и Проходы через стены и  через стены и через стены и  стены и стены и  и и перекрытия кабеля выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  кабеля выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей кабеля выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей выполнить в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей в жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей жесткой гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей гладкой трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей трубе из нераспространяющего горение пластика, с последующей  из нераспространяющего горение пластика, с последующей из нераспространяющего горение пластика, с последующей  нераспространяющего горение пластика, с последующей нераспространяющего горение пластика, с последующей  горение пластика, с последующей горение пластика, с последующей  пластика, с последующей пластика, с последующей  с последующей с последующей  последующей последующей заделкой зазоров между трубой и проемом, между трубой и кабелем огнезащитным терморасширяющимся герметиком. Для электропитания резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  электропитания резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в электропитания резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в резервных источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в источников "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в "РИП-12". проложить открыто кабельные линии 220В в  проложить открыто кабельные линии 220В в проложить открыто кабельные линии 220В в  открыто кабельные линии 220В в открыто кабельные линии 220В в  кабельные линии 220В в кабельные линии 220В в  линии 220В в линии 220В в  220В в 220В в  в в гофрированных ПВХ трубах за подвесным потолком. При параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  систем противопожарной безопасности заполняемость систем противопожарной безопасности заполняемость  противопожарной безопасности заполняемость противопожарной безопасности заполняемость  безопасности заполняемость безопасности заполняемость  заполняемость заполняемость конструкций, в которых прокладывается кабель, не должна превышать 40%. Прокладку силового кабеля осуществить на расстоянии не менее 0,5м от слаботочных кабельных трасс. Нарезка кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  промера трасс прокладки с учетом запаса на промера трасс прокладки с учетом запаса на  трасс прокладки с учетом запаса на трасс прокладки с учетом запаса на  прокладки с учетом запаса на прокладки с учетом запаса на  с учетом запаса на с учетом запаса на  учетом запаса на учетом запаса на  запаса на запаса на  на на разделку кабеля для подключения. Способ крепления кабельных линий связи определяет монтажная организация по месту.  кабельных линий связи определяет монтажная организация по месту.   определяет монтажная организация по месту.  8 Электроснабжение  Согласно ПУЭ и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  ПУЭ и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности ПУЭ и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности и ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности ГОСТ Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности Р 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности 53560-2009 системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности системы контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  контроля и управления доступом в части обеспечения надежности контроля и управления доступом в части обеспечения надежности  и управления доступом в части обеспечения надежности и управления доступом в части обеспечения надежности  управления доступом в части обеспечения надежности управления доступом в части обеспечения надежности  доступом в части обеспечения надежности доступом в части обеспечения надежности  в части обеспечения надежности в части обеспечения надежности  части обеспечения надежности части обеспечения надежности  обеспечения надежности обеспечения надежности  надежности надежности электроснабжения отнесены к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  отнесены к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через отнесены к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через к электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через электроприемникам 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через 1 категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через категории, поэтому электропитание осуществляется от сети через  поэтому электропитание осуществляется от сети через поэтому электропитание осуществляется от сети через  электропитание осуществляется от сети через электропитание осуществляется от сети через  осуществляется от сети через осуществляется от сети через  от сети через от сети через  сети через сети через  через через резервированные источники питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при  источники питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при источники питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при  питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при питания. Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при  Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при Переход на резервированные источники питания происходит автоматически при  на резервированные источники питания происходит автоматически при на резервированные источники питания происходит автоматически при  резервированные источники питания происходит автоматически при резервированные источники питания происходит автоматически при  источники питания происходит автоматически при источники питания происходит автоматически при  питания происходит автоматически при питания происходит автоматически при  происходит автоматически при происходит автоматически при  автоматически при автоматически при  при при пропадании основного питания без выдачи сигнала тревоги: основное питание - сеть 220 В, 50 Гц; резервный источник -  АКБ 12В. Для питания приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  питания приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания питания приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания приборов и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания и устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  устройств технических средств охраны используются резервные источники питания устройств технических средств охраны используются резервные источники питания  технических средств охраны используются резервные источники питания технических средств охраны используются резервные источники питания  средств охраны используются резервные источники питания средств охраны используются резервные источники питания  охраны используются резервные источники питания охраны используются резервные источники питания  используются резервные источники питания используются резервные источники питания  резервные источники питания резервные источники питания  источники питания источники питания  питания питания "РИП-12".  Резервные источники питания "РИП-12". обеспечить электроснабжением 220В от существующих электрощитов. В соответствии с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  соответствии с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать соответствии с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать с требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать требованиями СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать СП 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать 134.13330.2022 п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать п.5.15.8 резервный источник питания должен обеспечивать  резервный источник питания должен обеспечивать резервный источник питания должен обеспечивать  источник питания должен обеспечивать источник питания должен обеспечивать  питания должен обеспечивать питания должен обеспечивать  должен обеспечивать должен обеспечивать  обеспечивать обеспечивать выполнение основных функций системы при пропадании напряжений в сети на время не менее 1 ч. Расчет источников питания приведен в -СКУД.РР. 9 Заземление Для обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  персонала, в соответствии с нормативными персонала, в соответствии с нормативными  в соответствии с нормативными в соответствии с нормативными  соответствии с нормативными соответствии с нормативными  с нормативными с нормативными  нормативными нормативными требованиями корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная   металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  (рамы, рельсы, балки, железобетонная (рамы, рельсы, балки, железобетонная  рельсы, балки, железобетонная рельсы, балки, железобетонная  балки, железобетонная балки, железобетонная  железобетонная железобетонная арматура, кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых и т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых т.д.) должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых должны быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых быть надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых надежно заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых заземлены. Присоединение заземляющих и нулевых  Присоединение заземляющих и нулевых Присоединение заземляющих и нулевых  заземляющих и нулевых заземляющих и нулевых  и нулевых и нулевых  нулевых нулевых защитных проводников к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   проводников к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  проводников к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  к частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  быть выполнено сваркой или болтовым соединением.   выполнено сваркой или болтовым соединением.  выполнено сваркой или болтовым соединением.   сваркой или болтовым соединением.  сваркой или болтовым соединением.   или болтовым соединением.  или болтовым соединением.   болтовым соединением.  болтовым соединением.   соединением.  соединением.  Монтаж заземляющих устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  заземляющих устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих заземляющих устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих  СП 76.13330.2016 и других действующих СП 76.13330.2016 и других действующих  76.13330.2016 и других действующих 76.13330.2016 и других действующих  и других действующих и других действующих  других действующих других действующих  действующих действующих нормативных документов. 10 Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  документацией, на момент проектирования имеет сертификаты документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  на момент проектирования имеет сертификаты на момент проектирования имеет сертификаты  момент проектирования имеет сертификаты момент проектирования имеет сертификаты  проектирования имеет сертификаты проектирования имеет сертификаты  имеет сертификаты имеет сертификаты  сертификаты сертификаты соответствия и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  организация перед монтажом обязана проверить срок действующих организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  перед монтажом обязана проверить срок действующих перед монтажом обязана проверить срок действующих  монтажом обязана проверить срок действующих монтажом обязана проверить срок действующих  обязана проверить срок действующих обязана проверить срок действующих  проверить срок действующих проверить срок действующих  срок действующих срок действующих  действующих действующих сертификатов.  11 При выполнении монтажных и пусконаладочных работ в соответствии с данным проектом необходимо строго соблюдать правила пожарной безопасности предусмотренные "Правилами противопожарного режима в РФ", утвержденные Постановлением Правительства РФ от 16.09.2020 N 1479, требования СНиП, ПУЭ, СП., действующих государственных и отраслевых стандартов. 12 При выполнении монтажных и пусконаладочных работ  следует руководствоваться технической документацией (ТД) производителя оборудования и материалов.  13 Размеры обозначенные звездочкой "*" уточняются при монтаже. 14 Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производит монтажная организация согласно РЭ и ТД  монтажная организация согласно РЭ и ТД монтажная организация согласно РЭ и ТД  организация согласно РЭ и ТД организация согласно РЭ и ТД  согласно РЭ и ТД согласно РЭ и ТД  РЭ и ТД РЭ и ТД  и ТД и ТД  ТД ТД производителя оборудования. 15 По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  организацией допускается применение аналога оборудования примененного в организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  допускается применение аналога оборудования примененного в допускается применение аналога оборудования примененного в  применение аналога оборудования примененного в применение аналога оборудования примененного в  аналога оборудования примененного в аналога оборудования примененного в  оборудования примененного в оборудования примененного в  примененного в примененного в  в в проекте. 16 В сметной документации  предусмотреть затраты на утилизацию строительного мусора.  
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Примечание - В перечне условных обозначений: n - порядковый номер устройства, d - номер точки доступа.
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Howmep Mnowagp, | Kar. | Howep Mnowagp, | Kar. | Homep Mnowagp, | Kar
nome- ’ ) nome- ’ ) rnome- ’ )
o HanmeHoBaHWe v fovewf [ove HanmeHoBaHne w  fovew| [ove HanmeHoBaHWe 2 fowew
1 KomHata 8,9 30 KomHata 29 59 KomHata 6,6
2 Kopuaop 29 31 Kopunaop 9,5 60 Canysen 2,2
3 Canysen 24 32 Canysen 24 61 Kopupop 2,7
4 Kopugoop 42 33 MogcobHoe nomeLLeHre 9,6 62 KomHaTa 71
5 KomHata 6,3 34 CaHysen 2,2 63 Canysen 2,6
6 MoacobHoe nomelLeHme 2,3 35 JlecTHWYHas kneTka 11,3 64 KomHaTta 12,1
7 Canysen 2,1 36 Kopuaop 474 65 Kopwuaop 2,7
8 JlecTHWYHas kneTka 14,8 37 Kopunaop 3,0 66 KomHaTta 7,0
9 Xonn 42,0 38 KomHata 7,0 67 Canysen 25
10 KomHaTa 9,6 39 Canysen 2,5 68 Kopupop 2,4
11 Kopugop 2,9 40 Kopugop 2,7 69 KomHata 6,8
12 Canysen 25 41 KomHata 6,7 70 Canysen 25
13 Kopunaop 5,2 42 CaHysen 2,2 71 Kopuaop 2,6
14 KomHata 12,3 43 Kopugop 3,1 72 KomHata 6,9
15 KomHata 11,3 44 KomHata 7,0 73 Canysen 25
16 Canysen 25 45 CaHysen 2,1 74 Kopuaop 2,5
17 Kopugop 42 46 Kopugop 2,7 75 KomHata 6,6
18 KomHata 11,9 47 KomHata 6,5 76 Canysen 25
19 KomHata 9,5 48 Canysen 21 77 KomHata 23,3
20 Canysen 3,6 49 Kopunop 2,7 78 CaHysen 2,5
21 KomHata 9,9 50 KomHata 7,0 Wroro: 4851
22 Kopunaop 3.1 51 Canysen 2,4
23 CaHysen 2,4 52 Kopunop 2,7
24 KomHaTa 94 53 KomHarta 6,7
25 Kopunaop 3.1 54 Canysen 2,2
26 CaHysen 2,4 55 Kopunop 2,9
27 KomHata 3,6 56 KomHata 6,8
28 Kopunaop 9,6 57 Canysen 2,2
29 CaHysen 2,4 58 Kopunop 2,7
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Howmep Mnowapp, | Kar. | Hovep Mnowapp, | Kar. | Hovep Mnowagp, | Kar
nome- ’ ' nome- ’ ' nome- ’ )
o HanmeHoBaHWe e povewf [ove HanmeHoBaHue v fovew| [ove HanumeHoBaH1e 2 hovew
1 KomHata 9,3 30 KomHata 9,6 59 KomHaTa 6,6
2 Kopupop 2,6 31 CaHysen 2,5 60 CaHysen 2,6
3 Canysen 2,6 32 Kopunaop 3,0 61 Kopuaop 2,6
4 Kopwaop 55 33 KomHata 9,3 62 KomHata 6,5
5 lMoncobHoe nomelyexne 6,3 34 Canysen 2,4 63 CaHysen 2,9
6 MNoacobHoe nomeLeHne 24 35 MoacobHoe nomelleHme 9.1 64 Kopuaop 2,7
7 MogcobHoe nomeLLeHve 2,5 36 Canysen 2,0 65 KomHata 6,6
8 NecTHuyHas kneTka 14,8 37 JleCTHMYHas KneTka 11,3 66 CaHysen 2,9
9 Xonn 449 38 Kopuaop 2,9 67 Kopupop 2,8
10 Kopwaop 3,0 39 KomHata 6,5 68 KomHaTa 6,3
11 KomHata 9,2 40 Canysen 2,6 69 CaHysen 2,7
12 Canysen 2,7 41 Kopugoop 3,1 70 Kopwuaop 2,9
13 Kopupop 2,9 42 KomHata 6,5 71 KomHata 6,6
14 KomHata 9,9 43 Canysen 2,4 72 CaHysen 2,6
15 CaHysen 29 44 Kopugnop 2,7 73 Kopwuaop 2,6
16 Kopuaop 2,7 45 KomHata 6,7 74 KomHata 6,3
17 KomHata 9,2 46 CaHysen 2,5 75 CaHysen 2,6
18 Canysen 2,7 47 Kopugop 2,8 76 Kopupop 2,8
19 Kopuaop 45 48 KomHata 6,5 7 KomHata 6,5
20 KomHata 11,3 49 CaHysen 2,8 78 CaHysen 2,6
21 KomHata 9,6 50 Kopugop 25,5 79 Kopupop 2,7
22 Canysen 51 51 Canysen 25 80 KomHaTa 6,5
23 Kopupop 3,2 52 Kopugop 3,0 81 Canysen 2,7
24 KomHaTa 9,6 53 KomHata 6,5 82 Kopwuaop 478
25 Canysen 2,6 54 Canysen 2,3 Wroro: 4921
26 Kopupop 3,2 55 Kopugop 3,0
27 KomHaTa 9,2 56 KomHata 6,5
28 Canysen 24 57 Canysen 24
29 Kopupop 3,1 58 Kopugop 2,9
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Homep Mnowagp, | Kar. | Homep Mnowapp, | Kar. | Hovep Mnowagp, | Kar
nome- ’ ' rnome- ’ ' nome- ' )
o HanmeHoBaHWe 2 ovew| one: HaumeHoBaHwue 2 novew| 1o HanmeHoBaHue 2 —
1 KomHaTta 94 30 KomHarta 9,5 59 KomHaTta 6,7
2 Kopupaop 31 31 Canysen 2,1 60 Canysen 2,3
3 CaHysen 2,2 32 Kopunop 2,8 61 Kopuaop 3,0
4 Kopugop 6,5 33 KomHarta 9,5 62 KomHaTta 7,1
5 MoncobHoe nomeLeHue 4.1 34 CaHysen 2,5 63 CaHysen 2,3
6 lMoncobHoe nomeLlyeHme 2,7 35 lMoacobHoe nomeLLeHre 17,4 64 Kopuaop 3,0
7 MoacobHoe nomelueHne 2,5 36 JlecTHWYHas kneTka 11,3 65 KomHaTta 7,0
8 NlecTHuyHas kneTka 15,4 37 Kopuaop 3,0 66 CaHysen 2,1
9 Xonn 45,2 38 KomHata 6,9 67 Kopuaop 31
10 Kopuaop 29 39 Canysen 2,3 68 KomHata 6,9
1 KomHaTa 9,9 40 Kopugnop 31 69 CaHysen 2,1
12 CaHysen 2,2 41 KomHarta 71 70 Kopwaop 29
13 Kopuaop 3,0 42 Canysen 2,3 71 KomHata 7,2
14 KomHata 9,5 43 Kopuaop 3,1 72 CaHysen 2,1
15 CaHysen 2,1 44 KomHata 71 73 Kopwaop 3,0
16 Kopuaop 3,0 45 Canysen 2,3 74 KomHata 75
17 KomHata 9,7 46 Kopuaop 2,9 75 CaHysen 2,1
18 CaHysen 2,1 47 KomHata 6,7 76 Kopupop 3,0
19 Kopuaop 58 48 Canysen 2,3 77 KomHata 6,9
20 KomHaTa 11,7 49 Kopugnop 31 78 CaHysen 2,1
21 KomHaTa 9,7 50 KomHata 71 79 Kopwaop 3,0
22 Canysen 50 51 Canysen 2,3 80 KomHata 7,0
23 Kopupop 3,0 52 Kopugop 3,1 81 Canysen 2,3
24 KomHaTa 9,4 53 KomHata 6,8 82 Kopwaop 3,2
25 Canysen 21 54 Canysen 1,9 83 KomHata 7,0
26 Kopupop 3,0 55 Kopugop 3,1 84 CanHysen 21
27 KomHaTa 10,0 56 KomHata 71 85 Kopwzop 48,1
28 Canysen 2,2 57 Canysen 2,2 Wroro: 4994
29 Kopugop 2,9 58 Kopuaop 3,1
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LKYY He meree 60 munym. Tak kak mokonompednexue odopydobarus (KYA donswe b dexypHom pexume, mo 0a/ibHeuwud pacyem
emkocmu AKD npobedem uMEHHO 07151 3M020 PexuMa.

Tpedyemasi eMKOCMb GKKYMY/ASIMOPHOU 0amapey paccyumubasmes no opmyne:
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